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CiôMð

@¤û_K Zòâù\a ùaùjeû
ùPdûecýû^

ùUUâûùjWâ^þ Mî_þ @`þ A^þÁòPêýi þ̂,
Uûwú, KUK (IWògû)

^ùe¦â ùcû\ò u Kûaýcû^i - “GK ~ûZâû” - aògß
iûjòZýùe _âZò`k^ - (GK CyZe MùahYûcôK i¦bð
Kûaý iûjòZý) _êÉKUòùe MêRêeûUú iûjòZýe Kaò ^ùe¦â
ùcû\ò u KaòZû iõKk^ “GK ~ûZâû” Kê aògß iûjòZýùe aòbò̂ Ü
eûÁâe eûÁòâd bûhûùe Kaò I KadZâú MY @^êaû\ Keò
aògß iûjòZýKê \û^ ù\AQ«ò û

cê ñ ùcûe Gjò iûeÊZ _êÉKUòKê a�ðcû^e ùcûe
Kcð\ûZû @¤û_K Zò âù\a ùaùjeû - ùPdûecýû^ -
ùUUâûùjWâ̂ þ Mî_þ @`þ A þ̂ÁòPêýi þ̂, Uûwú, KUK, IWògû uê
CiôMð Keê@Qò û ùi ùcûùZ RùY Zûue Zòâù\a WòMâú KùfR
(CKôk aògßa ò\ýûkd @^êùcû\òZ) - IWò@û iûjòZýe
@ûiòÁû� _âù`ie ij bûAiþ_òâ̂ òiþ_ûfþ _\aúùe Kcðù\A
icûRùe ùcûùZ _âZòÂû ù\AQ«ò û

MêYcêMÛ

(_âù`ie WKÖe iêaûh ^ûdK)
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DEDICATED

Prof. Trideb Behera
Chairman

Tetrahedron Group of Institution,

Tangi, Cuttack,Odisha, India

I dedicated the Anthology - “A JOURNEY” by

Narendra Modi - (A highly Poetic Research Desseration)

by myself - to Prof. Trideb Behera, Chairman - Tetrahe-

dron Group of Institution, Tangi, Cuttack, Odisha.

Now I also working his Institution - Trideb’s Degree

College, (Affilited Utkal University), Tangi, Cuttack as

an Assistant Professor of Odia Literature and Vice-Prin-

cipal of the College.

I am ever obliged to him which impact me as Teach-

ing Career in the field of Higher Education.

(Prof. Dr. Subash Nayak)
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i¦bðKûe u Kfceê .....
^ùe¦â ùcû\ò u Kûaýcû^i - “GK ~ûZâû” -

aògß iûjòZýùe _âZò`k^ - GK CyZe MùahYûcôK i¦bð Kûaý iûjòZý û
MêRêeûUú iûjòZýe RùY iûeÊZiû]K ̂ ùe¦â ùcû\ò, Zûue iûjòZòýK Rúa^

Lêaþ KcþùfûK RûY«ò û ùcû\ò ù~_eò RùY i`k eûRù^Zû, VòKþ ùijò_eò ùi
RùY iéÁògûkú iûeÊZ _êeêh û Zûu iûjòZý iéÁòùe cûcòðKZû Zûu KaòZßùe ejò@Qò
û Zûue iéR^gúk Zò^òùMûUò KaòZû _êÉK - ]^ý Gjò @ûLô, cû’Kê _Zâ I GK ~ûZâû
û ùi[ôc¤eê Zûue iaðùgâÂ KéZò ùjCQò - “GK R‰òð” aû “GK ~ûZâû” KaòZû
iõKk^ û

IWò@û bûhû I iûjòZýe RùY @¤û_K bûaùe “G R‰òð” AõeûRú KaòZûUòKê
ùcû \ßûeû “GK ~ûZâû” IWò@ûùe @ ê̂aû\ ùjûA “GK ~ûZâû” _êÉK ùjûA@Qò û “G
R‰òð” ^ùe¦â ùcû\ò ue MêRêeûUú bûhûe KaòZû _êÉK, GjûKê AõeûRú bûhûùe
@^êaû\ KeòQ«ò - eaòc^Úû û Gjû eì_û _aäòùKi^þ ^ì@û\òfäú \ßûeû _âKûgòZ û

ùcû Rúa^ùe GK MêeêZß_ì‰ð \ò^ @ûiò[ôfû - @ùKÖûae, 2019ùe -
IWògûe bêaù^gßeiÚ KòUþ aògßaò\ýûkdùe 39Zc aògßKaò i¹òk^ú (@û«RðûZòK
Kkû I iõÄéZò GKûùWcú) 67Uò aòù\g eûÁâ ij ùcû ù\g bûeZe aòbò^Ü
_âù\geê 1500 RY Kaò I KadZâú ù~ûM\û^ Keò[ôùf û ùi _û�\ò̂  aýû_ò
cjûKȩ̂  ùckûùe ùcû eûÁâ bûeZe aòbò^Ü _âù\ge Kaò / KadZâú Z[û aògße KòQò
eûÁâe Kaò I KadZâú u \ßûeû aýqòMZ iµKð iÚû_^ ùjûA[ôfû û

eKù_aêf - iûjòZý _ZâòKû - dêRòiò @^êùcû\òZ IWògûe GK RûZúd I
@û«RðûZúd  Éeúd _ZòâKû Zû’e aòbò^Ü RûZúd ùicò^ûe ùe @ù^K aògßÉeúd
aòbò^Ü eûÁâe Kaòu ijòZ aýqòMZ iµKð iÚû_^ û

icdKâùc cêñ - ^ùe¦â ùcû\ò u - “G R‰òð” AõeûRú @^êaû\ eaòc^Úû u
_êÉKUòKê aòù\gùe [ôaû KòQò Kaò / KadZâú u _ûLKê WûKù~ûùM ù_âeYûKeò
^òR^òRe eûÁâúd bûhûùe @^êaû\ Keò aògß iûjòZýKê _âZò\û^ _ûAñ ùcûe _âdûi û

^ùe¦â ùcû\ò u Kûaýcû^i - “G R‰òð” MêRêeûUú bûhûeê AõeûRú bûhûùe
“G R‰òð” @^êaû\ eaòc^Úû u \ßûeû _âKûgòZ _êÉKUòKê - @ûùRð�ò̂ û eûÁâe WKÖe
iêh^û ùeûaUð u \ßûeû @^êaû\ Æû ò̂iþ bûhûùe ieò _êÉK _âKûg^ @ù_lûùe,
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Zûjû ijòZ - @ù^K eûÁâ ~[û - Pú^þ, ZûAIßû^, bêUû^, aûfûõù\g, ù^_ûk,
`âû^è, @ûùceòKû _âcêL eûÁâe Kaò / KadZâú _âcêLu \ßûeû @^êaû\ Kû~ðý Pûfê
ejò@Qò - @ûMûcú \ò^ùe _êÉK _âKûg^ ùja, ~ûjûKò aògß iûjòZýe GK @cäû^
Mâ^Ú (^ùe¦â ùcû\ò u “G R‰òð”) ùjûA ejòa, G[ôùe ZòùkcûZâ @aKûg ^ûjó û

iûjòZýùiaK

(_âù`ie WKÖe iêaûh ^ûdK)
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About the Anthology by Author

The Gujarati poem book - “A JOURNEY” by

Narendra  Modi in India - impact to world’s literature -

A highly Poetic Research Disseration by Professor Dr.

Subash Nayak from Odisha, India.

Narendra Modi as a littratuer in Gujarati literature

in Indian literature his literature like know very few

person’s but Modi is a successful Indian Poetician now

Prime Minister of India with the International reputa-

tion. Modi also a Creative Author in specifically famous

in his poem. Three poem books in his creadit, such as - A

JOURNEY, LETTER TO MOTHER, AANKH AA

DHANYA CHE in Gujarati language as his Mother Lan-

guage.

As my concern, I am belonging from a Professor of

Odia literature. So, I completed the translation in the

book - A JOURNEY in Odia language, the book trans-

lated into English language by Rabi Mantha in Rupa

Publication in New Delhi, 2014.

A bigday in my life that as a poet, I am attending by

Registration in 39th World’s Congress of Poets under

World Academy of Art and Culture (WAAC) approved

by UNESCO by United Nations at KIIT University,

Bhubaneswar, Odisha. India 67 countries poets includ-

ing Indian poets also my Odia Poets arrounding 1500. In

5 days October, 2019 in a platform, I also closely asso-

ciated with some Indian’s Poets as well as World’s Po-
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ets.

On the otherhand - I also close relationship in some

world’s poets - in the National Seminar of the Research

Journal - ROCK PABBLES with UGC, India approved.

In this relationship, I also sending the poem book -

“A JOURNEY” by Narendra Modi in English by

Registred Post in some World’s Poets as well as Indian’s

Poets for doing translation for contribution to Indian

literature as well as World’s literature.

In this connection Dr. Susana Roberts completed

her translation in Spenish language (Argentina) await-

ing Publication of the Book, including other world’s

poets doing translation in his/her National Language to

world’s literature like - China, Taiwan, Bhutan, Nepal,

Bangladesh, France, USA etc.

The poem book - “A JOURNEY” will be a historic

achievement on this anthology to world’s literature.

(Professor Dr. Subash Nayak)
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iìPú_Zâ

^ùe¦â ùcû\ò u Kûaýcû^i - “GK ~ûZâû”
  aògß iûjòZýùe _âZò`k^ -

    GK CyZe MùahYûcôK i¦bð Kûaý iûjòZý

ùcûe \ßûeû iµû\òZ Gjò CyZe MùahYûcôK i¦bð Kûaý iûjòZýùe ̂ ùe¦â
ùcû\ò u iûeÊZ iéÁò MêRêeûUú bûhûùe - “G R‰òð” KaòZû _êÉKUòKê aògß Kaò I
KadZâú u \ßûeû ^òR^òR eûÁâúd bûhûùe @^êaû\ Keò aògß iûjòZýKê _âZò̀ k^ û
Gjûe _âcêL Kû~ðýûakú -

1. G R‰ò ð - (Æû^òiþ bûhû) - WKÖe iêh^û ùeûaUð (@ûùRð�ò^û)
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CONTENT

The poem book - “A JOURNEY”

by Narendra Modi - Impact of world’s literature.

(A highly Poetic Research Disseration)

The “Anthology” by Professor Dr. Subash Nayak in

the Gujarati language poem “A JOURNEY” by Narendra

Modi translating in various World’s National Languages

to World’s literature by poets. Such as -

1. A JOURNEY -

(Spenish) - Dr. Susana Robert , (Argentina)



^ùe¦â ùcû\ò u Kûaýcû^i “GK ~ûZâû”- aògß iûjòZýùe _âZò`k^

“A JOURNEY” Poem by NARENDRA MODI-Reflection to the World’s Literature

^ùe¦â ùcû\ò u Kûaýcû^i - “GK ~ûZâû”
aògß iûjòZýùe _âZò`k^

icMâ cjòcŠk _é[ôaúùe 195 ùMûUò eûÁâ icìjKê ù^A còkòZ RûZòiõN
MVòZ û aògß ieKûe - còkòZ RûZòiõN Gjûe iùaðûy gûi^ _âYûkú - ^òeû_�û
_eòh\e i\iý iÚûdú I @iÚûdú _¦e RY i\iýuê ù^A ^òeû_�û _eòh\ MV^
û @ûùceòKû, AõfŠ, Rû_û^, `âû^è I Pú^þ - _û� eûÁâ iÚûdú i\iý û bûeZ iùcZ
\gRY eûÁâ @iÚûdú i\iý û 1945 ciòjûùe Gjû MVòZ I Gjûe cêLý Kû~ðýûkd
@ûùceòKûe eûR]û^úùe @aiÚòZ û

còkòZ RûZòiõNe - iõÄéZò @^êÂû^ dê^òùÄû - dê^ûAùUW ù^i^þ
GWêùKi^ûf,  iûA^þUò`òKþ KfPeûfþ @eMû^ûAùRi^þ - 16 ^ùb´e,
1945ùe MVòZ û Gjûe _âZòÂûZû i\iý - bûeZ, @ûùceòKû, PûA^û, aâûRòfþ,
ZêKðú, `âû^è, ùcÄòùKû, @ùÁâfò@û, Mâúiþ @ù^K eûÁâ û _ýûeòiþ ùe Gjûe cêLý
Kû~ðýûkd - aògße 195 eûÁâ Gjûe i\iý û iõÄéZòe aòKûg Gjò cêLý iõiÚûe
\ûdòZß û iõÄéZòe @û\ý _að - bûhû I iûjòZý û cû^a ibýZûe _âcêL @w iõÄéZò û
~ûjû iõÄéZò ù~ùZ C^ÜZ, ùi eûÁâ ùiùZùagú _âMZògúk û @û\ýKûkeê cû^a
R^à_ùe - Zû’e K[ûaû�ðû, Zû’e bûhû I iûjòZýe @dõ@ûe¸ û

aògß iûjòZýùe aýajûe ùjûA[ûG _âùZýK eûÁâe RûZúd iûjòZý Gaõ ùijò
cû^a icûRe aýajûeòK bûhûKê iûjòZýùe _eòMYòZ ùjûA[ûG I eûÁâe aòbò^Ü
bûhûbûhú Kê ù^A ajêk bûaùe aýajéZ ùjC[ôaû bûhû iûjòZýKê ùijò eûÁâe
RûZúd iûjòZý @ûLýû _ûA[ûG û

icÉ eûÁâúd iûjòZý jó icMâ aògße aògß iûjòZýùe _eòMYòZ û GjûKê ùMûUòG
iìZâùe aû§ò eLôaûe GKcûZâ akòÂ C_û\û^ - @^êaû\ iûjòZý û GK iûjòZòýK u
iûjòZý KéZòKê @ù^K eûÁâúd bûhûùe @^êaû\ Kû~ðýùjûA ̂ òR^òR eûÁâe bûhûù_âcú
cû^u c¤ùe iûjòZýUòKê @]ôK _ûVKúd @û\éZ fûb Keû~ûA[ûG, Zûjû jó aògß
iûjòZýe cû_KûVò û

iûeÊZùe @û]ê^òKZûe _âùagKê @û]ê^òK iûjòZý _eòMYòZ ùjûA[ûG û
D^aòõg gZû±úe ùghbûM - 1850 I aòõg gZû±úe _â[cbûM - 1950 icd
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Kûkeê aògßùe @û]ê^òK iûjòZýe (1850-1950) @dõ@ûe¸ û Zû’e _ìaðeê
(1850) gjgj ahðe bûhû I iûjòZýKê @ûùc _âûPú^Zc @ûLýû ù\A@ùQ
Kjòùf @Zêýqò ùja^ûjó û

Gjò icdùe cêLýZü - dêùeû_ I C�e @ûùceòKû u iûjòZòýK ue iûjòZý
KéZòùe ^òRÊ iùPZ^Zû iûjòZýe ùa÷gòÁý [ôfû Gaõ ùicû^ue iéR^úùe
_ûeµeòK _[Kê @û\eò[ôaûe iìP^û ij ùicû^ue iûeÊZ iéÁòùe _\ý I M\ý
Cbd _eòfòLôZ  ùjC[ôfû û

@û]ê^òK aògßiûjòZý aòùghZü GKaòõg gZû±ú (2000 ciòjûeê @\ýûa]ô)
@ù^K MùahK cZ ù_ûhY Keò[û«ò - aògß iûjòZý aÉêZü GK eûÁâùe cìk
bûhûùe _âPûe I _âiûe ùjC@Qò û

iûõÄéZòK @¤d^ eêaòâKþ aògß iûjòZý MùahYû \ßûeû MùahYû I gòlû\û^ùe
MêeêZß @ûùeû_ KeòQ«ò û ùijò iõiÚû 2003 _êÉKùe aògß iûjòZý K’Y - WbòW
\cùeûP aêSò[ôùf aògß iûjòZý - @]ôK KùfKi^þVê Kcþ I aòhdaÉêe a‰ð̂ û
_âû]û^ý \eKûe, ùi c¤ _âû]û^ý ù\A[ôùf - aògß iûjòZýe Kû~ðýûakúùe _âcêL
aòbò^Ü eûÁâe iûjòZý iéÁòKê eûÁâ eûÁâ c¤ùe RûZúd bûhûùe @^êaû\ Keò iûjòZòýK
u _ûLùe _j�ûAaû jó aògßiûjòZý û

icûùfûPK _âûù^ûùKû ùcûeòUò - aògß iûjòZý _eòa�ð̂ gúk ùjaû @ûagýK
ùaûfò cZaýq KeòQ«ò û Zûu cZùe _ûeµeòK _¡ZòKê a¦Keò @û]ê^òKZûKê
MâjYKeò _ûVKúd eêPò iµì‰ð iûjòZý _âZò iûjòZòýK cûù^ \éÁòù\aû aò]ûd û _âKûg ò̂ùe
RûZúd iûeÊZe HZòjûiòK Mû[û iÚû^ _ûAaû C_ùe MêeêZß _â\û^ KeòQ«ò û

aògß iûjòZý WòùaUþ cû¤cùe (aòZKð / ùicò^ûe / i¹òk^ú) Gaõ icûùfûPK
MûdZâú PKâûùbûUeú ÆòbKþ - ZKð Keò[û«ò - @]ôKeê @]ôK aògß iûjòZýKê @¤d^
KeòaûKê Mùf Uâû^èùfi^þ (@^êaû\)Uò iéÁòe - cìkZ�ß (@eòRò̂ ûf) ij Zû’e
cêLýùiâûZ (_fòUòKûf [ôcþ)Kê @û]ûeòZ ùjaû CPòZþ û

@ù^K MùahK u cZùe aògß iûjòZý @¤d^ùe iûjòZòýK cûù^ -
cìkbûhûKê @^êaû\ icdùe iVòKþ ^ò‰ðdûcôK aûLýû Keòaû \eKûe, ~ûjûKò @ûcKê
^ì@û^ì@û Z[ý aògß iûjòZý i¹êLùe C_iÚû_^û Keò_ûeòa û

aògß iûjòZýe ]ûeû a�ðcû^ _âKûgòZ ùjûAQò - Pú^þ I AùÁâû^ò@û eûÁâùe
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Gaõ GK ̂ ìZ^ _âZòÂû^ aògß iûjòZýe _âZòÂòZ aògßaò\ýûkd cûù^ - ice ùii þ̂ùe
[ôIeú I ù_ûWûùMûRú cû¤cùe iûjòZý PyðûKê aògßaýû_ò _eò]ôùe _j�ûA _ûeòQ«ò
û A^ûMêeûf ùii^þ ùaKòwþ aògßaò\ýûkd, 2011 - Zû’ _ea�ðú ùii þ̂ AÁaêfþ
aòfMò aògßaò\ýûkd, 2012ùe aògße _âiò¡ jûIßWû aògßaò\ýûkdùe, 2013e
GKaòõg gZû±úe _â[cû¡ðùe ùjûA@Qò û

@û«RðûZúd Kkû I iõÄéZò _eòh\ (WAAC) - còkòZ RûZòiõNe dê^òùÄûI
eê @^êùcû\òZ û Gjûe _âcêL Kû~ðýKâc - aògß Kaò i¹òk^ú û Gjò iõiÚûe i\ýicû¯
39Zc aògß Kaò i¹òk^ú - bûeZe IWògû _âù\ge KòUþ aògßaò\ýûkd, bêaù^gße
ùe @ùKÖûae, 2019ùe _û�\ò^ aýû_ò cjûicûùeûjùe ùjûA[ôfû û G[ôùe
67Uò eûÁâeê 1500 Kaò / KadZâú ù~ûM\û^ Keò aòbò^Ü ùiû_û^ùe aòbò^Ü
bûhûe iûjòZýKê @ûùfûP^û Keò[ôùf û @ù^K _âZòÂòZ Kaò cû^u MâjYùe aòbò^Ü
bûhûe KaòZû _ûùVûiôa ùjûA[ôfû û cêñ ùi[ôùe RùY IWò@û iûjòZýe Kaò bûaùe
ù~ûM\û^ Keò[ôfò û @ûc eûÁâ bûeZe aòbò^Ü _âù\geê Kaò I KadZâú Z[û aògße
@ù^K eûÁâe Kaò I KadZâú u ijòZ bûae @û\û^ _â\û^ ùjûA[ôfû û

^ùe¦â ùcû\ò RùY CyûeòZ ^ûc bûeZúd iûjòZý I bûeZúd R^cû^iùe,
RùY eûRù^Zû ij RùY i`k iûjòZòýK MêRêeûUú iûjòZýe RùY iûeÊZ _êeêh
I MêRêeûU _âù\ge cêLýcªú ijòZ a�ðcû^ 2d [e _ûAñ bûeZe _â]û^cªú
_\aúùe Kû~ðýeZ û icMâ aògße RùY @ûM]ûWòe eûRù^Zû û eûÁâe R^KfýûY
cìkK Kû~ðýKâc _ûAñ ùi @ûRò RùY i`k eûÁâ^ûdK, Kò«ê ^ùe¦â ùcû\ò u
jé\de Mû[û RùY MêRêeûUú iûjòZýe iûjòZòýK bûaùe Lêaþ KcþùfûK Zûu iûjòZòýK
Rúa^Kê RûYò[û«ò û Kaò, MûÌòK, @^êaû\K, Rúa^úKûe @û\ò Zûue ùfLûùe
_eòÆêUòZ û

^ùe¦â ùcû\ò u iûeÊZ iéÁòe iaðùgâÂ KéZò - “G R‰òð” KaòZû, 67 ùMûUò
KaòZû G[ôùe i^òùaÂòZ û ^òRe Rúa^ I \gð^ Zûue Gjò KaòZûe _eòÆêU^ û
RùY iû]K bûaùe Zûu KaòZûe cûcòðKZû _eò\éÁ MêRêeûUú iûjòZý KûjóKò -
bûeZúd iûjòZýe GK @cìfý iµ\, ̂ ùe¦â ùcû\ò u - “G R‰òð” MêRêeûUú bûhûe
_ûŠêfò_òKê AõeûRú bûhûùe @^êaû\ Keò@Q«ò - eaòc^Úû, 2014 ciòjûùe û
ZûjûKê bûeZe _âiò¡ _êÉK _âKûgK - eì_û _aäòùKi^þ, ̂ ì@û\òfäú _âKûg^ Keò@Q«ò
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û Cq _êÉKùe MêRêeûUe ZZþKûkú^ cêLýcªú ̂ ùe¦â ùcû\ò u gêùbzû aû�ðû ejòQò
û Cq _êÉKUò bûeZúd _ûVK I _ûVòKû u _ûLùe @û\éZ fûb Keò@Qò û

@]ô^ i¦bðKûe _âù`ie WKÖe iêaûh ^ûdK - ^ùe¦â ùcû\ò u KaòZû
_êÉK - “G R‰òð” UòKê @ûc cûZébûhû gûÈúd IWò@û bûhûùe @^êaû\ Keòaû ijòZ
39Zc aògß Kaò i¹òk^ú - IWògû, bêaù^gße ùe ùKùZRY bûeZúd Kaò I
KadZâú iùaðû_eò aògße Kaò I KadZâú cû^uê aýqòMZ iµKð iÚû_^ùe I
ùicû^uê WûKù~ûùM  - “G R‰òð” _êÉK _â\û^ I @Zýû]ê^òK ùUfò Kcê̂ òùKi^þ
_òWòG`þ cû¤cùe A.ùcf ùe _êÉK ù_âeY û ^òR^òR bûhûùe - “G R‰òð” _êÉK
Kê @^êaû\ Keò bûeZúd iûjòZýKê Gjûe _âZò`k^ - ùijò bûhûMêWòK ùjfû -
cìkePòZ - MêRêeûUú “G R‰òð” @ ê̂aû\òZ - AõeûRú “G R‰òð” I IWò@û bûhûùe
“GK ~ûZâû” @^êaû\ I @^ýû^ý bûhûùe - iò§ò, iõÄéZ, jò¦ú, ùawfò, cûfûdfc,
Zûcòfò, ùZfêMê, ceûVú, _¬ûaú, K Ü̂Wÿ, @ûiûcòRþ, iû«ûkú, eûRiÚû^ú - Gjò 16
ùMûUò bûhû bûeZúd iûjòZýùe Gjûe _âZò`k^ û Gjû ùcûe MùahYû i¦bðe
Kûaý iûjòZýe aòhdaÉê û

aògße - @ûùRð�ò^û eûÁâe KadZâú WKÖe iêh^û ùeûaUð u \ßûeû aògße ajêk
_âiûeòZ bûhû - Æû^òiþ ùe @^êaû\ Kû~ðýiûeò _êÉK _âKûg^ @ù_lûùe û GjûijòZ
- Pú^þ, ZûAIßû^, _ýûeòiþ, @ûùceòKû, bêUû^, ù^_ûk, aûfûõù\g _âbéZò eûÁâe
Kaò I KadZâú cû^u \ßûeû ^òR^òR eûÁâúd bûhûùe - “G R‰òð” Kûaý _êÉK
@^êaû\ Kû~ðý Pûfê ejòQò, ~ûjûKò aògß iûjòZýKê @a\û^ û

RùY ùfLK bûaùe ùcûe GK _êÉK IWò@û bûhû I iûjòZýe -
bûeZúd iûjòZý e Kûaý_êeêh

^ùe¦â ùcû\ò I Kûkò¦úPeY _ûYòMâûjú
(GK @ûùfûP^ûcôK _âa§ iûjòZý)

Gjò _êÉKUò @ûc IWò@û iûjòZý KûjóKò bûeZúd iûjòZýKê GK @a\û^
Kjòùf K\û_ò bêfþ ùja^ûjó û

^ùe¦â ùcû\ò u iûeÊZ KéZòKê ù^A ùcûe _âdûi - CyZe MùahYû -
ù_ûÁ WKÖeûf / WKÖe @`þ fòUùePe (Wò.fòUþ.) CKôk aògßaò\ýûkdeê û

IWò@û iûjòZýe Kaò Kûkò¦úPeY _ûYòMâûjú I MêRêeûUú iûjòZýe Kaò ^ùe¦â
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ùcû\ò u KûaýRMZ - GK @¤d^ û
^ùe¦â ùcû\ò u iûjòZòýK Rúa^Kê ù^A CyZe MùahY I iûjòZý iû]^û

iùaðû_eò - “G R‰òð” KaòZû _êÉKe @^êaû\ bûeZúd iûjòZý I aògß iûjòZýKê GK
@a\û^, ù~_eò GKcûZâ bûeZúd eaú¦â^û[ VûKêe ^òRe “MúZû¬kò” Kûaý_ûAñ
- 1913 ciòjûùe aògße iaðùgâÂ iûjòZý i¹û^ ù^ûùaf iûjòZý _êeÄûe
_ûA[ôùf, VòKþ ùijò_eò @ûMûcú \ò^ùe ̂ ùe¦â ùcû\ò u - “G R‰òð” KaòZû _êÉK
Zûuê iaðùgâÂ i¹û^ ù^ûùaf iûjòZý _êeÄûe @ûYòù\a ùaûfò cjû_âbê RM^Üû[
u ^òKUùe ùcûe _âû[ð^û û

^òcÜùe - ^ùe¦â ùcû\ò ue KaòZû _êÉK - “G R‰òð” aògße aòbò^Ü Kaò /
KadZâú u \ßûeû @^êaû\ _êÉK iõfMÜ KeûMfû û
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The Poem Book - “A JOURNEY”

by Narendra Modi

Impact to World’s Literature

195 Nations in our world’s with United Nations

Organisations (UNO) the World’s Government that is

the United Nation’s Secuirite Council is the most Ex-

ecutive Body in UNO - 15 members Body - 5 are perma-

nent and 10 are non-permanent member - America,

China, England, Japan, France are permanent members

with India and 9 Nations are non-permanent members

by UNO. The UNO - Pourmalation 1945, America Capi-

tal - the Headquarter of UNO.

United Nations Educational Scientific Cultural

Organisation (UNESCO) is the Cultural Body by United

Nation’s Organisation’s (UNO) established by 16 No-

vember 1945, the founder member are - India, America,

China, Brajil, Turki, France, Mexico, Australia etc. Its

headquarter Parrish, the works by UNESCO is the de-

velopment of cultural works in world, the cultural is the

asset of human society. Language and literature based

on the develop of cultural, when human society develop

mainly focus in his literature and language.

World literature is used to refer to the total of the

world’s national literature and the circulation of the work

into the wider word beyond their country of origin.

In the past it primarily referred to the master pieces

of Western European literature, however world litera-
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ture today is increasingly seen in an international con-

text, now readers have access to a wide rang of global

works in various translations.

Many scholar assert that what makes a work consid-

ered world literature is its circulation beyond its country

of origin for example Damroseh states. A work enters

into world literature by a double process, first being read

as literature, second by circulating out into a broader

world behind its linguistic and cultural point of origine.

The world literature scholar Venkat Mani believes

that the worlding of literature is brought about by infor-

mation transfer, largely generated by development in print

culture. Because of the advent of Library, Publishers and

Book Sellers who print and sen affordable books, liter-

ate citizens who acquire those books and public libraries

that make those books available to those who can it af-

ford to by them collectively play a very important role in

the making of world literature.

The explosive growth in the rang of cultures studied

under the rubric of world literature has inspired a variety

of theoretical attempts to define of field and propose

effective mode of Research and Teaching in his 2003

book - what is world literature a David Damrosch under-

stands world literature to be less of a vast collection of

works and more a matter of circulation and recption. He

proposed that works that thrive as world literature are

once that work well and even gain meaning through trans-

lation.
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The field of world literature continues to General

debate with critics. Such as - Gayatri Chakravorty spivak

arguing that too often the study of world literature in

translation smooths out both the linguistic richness of

original and the political force a work can have in its

original context. Other scholar on the contrary, empha-

size that world literature can and should be studied with

close attention to original language and contexts, even

as works take an new dimensions and new meanings

abroad.

World literature series are now being published in

China and in Estonia and a new Institute for world lit-

erature, offering month summer sessions on theory and

padagogy, had its inaugural session at Istanbul Bilgi Uni-

versity in 2012 and at Harvard University in 2013, since

the middle of the first decade of new century a steady

stream of works has provides materials of the study of

Aistory of world literature and the Current debates valu-

able collections of essay include.

World Academy of Art and Culture (WAAC) ap-

proved by United Nations Educational Scientific Cul-

tural Organisation (UNESCO) by the World Government

- United Nations Organisation (UNO) - the 39th World

Congress of Poetry by WAAC held in October, 2019 at

KIIT University, Odisha, India in 5 days programme

around 1500 poets of world’s. 67 Nations various po-

etry session held in 5 days, myself as a poet of Odia

literature attended the 39th WCP in KIIT University,
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myself being envelop personally in many poets in my

Indian Naion as well as World Poets.

Narendra Modi - the Public Figure not only Indian

Politician but also Indian Literature. He also a litterateur

in Gujarati literature and Chief Minister of Gujarat and

presently 2 timer Prime Minister of India. He also a

frountline leader of the worlds many public welfare

programme by Modi Government, Modi became the

Statesman of India. A few persons know the literature of

Narendra Modi, he is a Poet, Story tellor, Translator,

Biographor etc. in Gujarati literature.

The famous literary creation of Narendra Modi is

his poem book - “A JOURNEY” deals with the Life and

Philosophy of Narendra Modi. 67 poems attached in his

poem book in Gujarati languages. The Pandulipi “A

JOURNEY”  in Gujarati translated into English language

by Ravi Mantha in 2014, published in famous Rupa Pub-

lication, New Delhi at the time mode became Chief Min-

ister of Gujarat State in India.

Myself Prof. Dr. Subash Nayak the Author of the

Research Desseration translated the poem book - “A

JOURNEY” by Narendra Modi into Classical Odia lan-

guage with personal relationship in more poets in Indian

as well as World’s level in the platform of 39th World’s

Congress of Poets at Odisha, India. Myself given the poem

book - “A JOURNEY” in English to many Indian Poets

and some World’s Poets including relationship - the Semi-

nar of Rock Pebbel the UGC approved Journal in Odisha
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to Indian Postal as well as Pdf in E.mail to the Poets for

translating near about 14 languages in Indian literature

and 8 languages in world’s literature.

Such Indian language are origin - Gujarati - “A

JOURNEY” by Narendra Modi, English - Ravi Mantha,

Odia - Prof. Dr. Subash Nayak, Sindhi, Hindi, Sanskrit,

Bengali, Malalayam, Rajastani, Kannada, Assamies,

Telugu, Tamil, Marathi, Santhali, Punjabi in 16th Indian

language.

The Book - “A JOURNEY” by Narendra Modi trans-

lating to World’s literature like - Spanish (Arjentina),

China, Taiwan, America (USA), Parish, Bhutan, Nepal,

Bangladesh - Dr. Susana Roberts in Arjentina completed

translation in major using world language in Spanish,

awaiting Publication of Books.

A Book by Myself in Odia literature that -

Bharatiya Sahitya ra Kabya Purusha

Narendra Modi and Kalindicharan Panigrahi

(Prabandha Book)

I feel the book nationaly famous in our Classical

Odia literature but also Indian literature.

Myself trying with awaiting Registration - in Post

Doctoral/Doctor of literature (D. litt.) in Utkal Univer-

sity under my guidance on the topic.

Odia Sahitya ra Kabi Kalindicharan Panigrahi,

Gujarati Sahitya ra Kabi Narendra Modi’s Poetry - Aka

Addhayan.

Highly - Research and Book on the literary works of
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Narendra Modi as well as translation - “A JOURNEY”

by Modi to Indian literature and World’s literature. I feel

one day Narendra Modi got Nobel Award in literature in

his Poem Book - “A JOURNEY”. Only one Indian got

highest Nobel Award in literature Sri Rabindra Nath

Tagore in his Poem Book - “Gitanjali” in 1913.

Myself attachment heirwith the Translation Book -

“A JOURNEY” by Narendra Modi in various famous

world Poet’s translation in his/her National Language to

World Literature.


